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The Regulation 

規例   

 
 
Air Pollution Control (Non-road Mobile Machinery)                            

(Emission) Regulation  

空氣污染管制(非道路移動機械)(排放)規例 

 

•   Approved by LegCo on 25 February 2015 

    已於2015年 2月 25日獲立法會通過 

 

•   Effective date: 1 June 2015  

    生效日期: 2015 年6月1 

 

Website: http://www.gld.gov.hk/egazette/pdf/20151904/es22015190412.pdf 

網址:   http://www.gld.gov.hk/egazette/pdf/20151904/cs22015190412.pdf  

  

    

2 

http://www.gld.gov.hk/egazette/pdf/20151904/es22015190412.pdf
http://www.gld.gov.hk/egazette/pdf/20151904/cs22015190412.pdf


Scope of Control 

管制範圍 

Non-road Mobile Machinery (NRMM) includes– 

非道路移動機械包括– 

Regulated machines 受規管機械 
•   Mobile machine or transportable industrial equipment 

  移動機械或流動工業設備 

•   19 kW<Rated engine power output ≤560 KW (in line with overseas practice) 

   額定引擎輸出功率大於19千瓦，但不大於560千瓦(與外國標準看齊) 
 

Non-road vehicles 非道路車輛 

•   Private car, goods vehicle, bus, light bus, special purpose vehicle, motor cycle and 

 motor tricycle  

  私家車, 貨車, 巴士,小型巴士,特別用途車輛 ,電單車及機動三輪車 

•   Not licensed under Cap. 374E 

  沒有根據法例第374E章領牌的車輛 
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Scope of Control – Regulated Machines 

管制範圍 - 受規管機械 

Sale & Lease control and Use control in specified activities: 

管制機械的出售與出租及於指明活動中使用︰ 

 
•        A person must not sell or lease, or cause to be sold or leased, a 

 regulated machine for use in Hong Kong unless the machine is 

 approved or exempted 

  除非某受規管機械獲核准或豁免，否則任何人均不得出售或出租
 該機械，或安排出售或出租該機械以供在香港使用 

 

•  A person must not use or cause to be used a regulated machine in any 

 specified activity unless the machine is approved or exempted 

  除非某受規管機械獲核准或豁免，否則任何人均不得在指明活動
 中使用該機械，或安排在任何指明活動中使用該機械 
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Scope of Control – Regulated Machines 

管制範圍 - 受規管機械  

Use control in specified activities 

管制在指明活動使用 
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指明活動 Specified activities 

香港國際機場的限制區  
Airport’s Restricted Area 

港口設施，包括貨櫃碼頭、內河貨運碼頭及貨櫃後勤設施 
Port facilities including container terminal, river trade terminal and container backup 

facilities 

建造工地 
Construction sites  

指定廢物處置設施 

Designated waste disposal facilities  

指明工序 
Specified Processes  



Use control in the following locations (areas not subject to control of the RTO): 

管制在指明地點中使用的非道路車輛 (不受道路交通條例管制的範圍) : 

 

•   The Airport’s Restricted Area 

  機場限制區 

 

•   Private road within area for carrying on of construction work or industry 

  工業或建造業用地上的私家路 

 

 A person must not use or cause to be used a non-road vehicle at any specified 

location unless the vehicle is approved or exempted 

  除非某非道路車輛獲核准或豁免，否則任何人不得在指明地點中使用該車輛，
或安排在任何指明地點中使用該車輛 

 

 

Scope of Control – Non-road vehicles 

管制範圍 - 非道路車輛  
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 Existing NRMM 

 原有非道路移動機械 
 

 Accept applications submitted in the period of 1 June 2015 and 30 

November 2015 (both dates inclusive) 

 可於2015年6月1日至2015年11月30日期間提交申請(首末兩天包括在內) 

  
 Meeting following requirements: 
 須符合以下規定︰ 

• Satisfy the meaning of existing NRMM 

 符合原有非道路移動機械的釋義 

  

• Not scrapped vehicle 

 非棄置的車輛 
  

 

Exemption – Existing NRMM 

豁免 -原有機械  
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Timetable 

時間表 
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時間 項目 

2015年6月1日 
1 June 2015 

 

• 規例開始生效 
      Commencement of the Regulation 
• 環保署開始接受核准或豁免申請 
     EPD starts to accept applications for approval or exemption 

• 豁免申請為期半年，由2015年6月1日至2015年11月30日 
   6-months grace period for application for exemption from 1 

June 2015 to 30 November 2015  

2015年9月1日 
1 September 2015 

開始管制出售或出租「受規管機械」   
 - 供應商須出售或出租符合指明排放標準的受規管機械 
Commence sale and lease control on regulated machines 

 - Suppliers can only sell or lease compliant regulated machines  

2015年11月30日 
30 November 2015 

為原有非道路移動機械申請豁免的限期完結 
End of grandfathering for existing NRMMs 

2015年12月1日 
1 December 2015 

在指明活動或地點中使用非道路移動機械必須得到環保署的核
准或豁免，並貼上有效標纖 
All NRMMs in specified activities and locations must be approved 

or exempted by EPD and affixed with proper label 



http://nrmm.epd.gov.hk/application/common/home  

Web-based NRMM System 

網上系統 

• On-line submission of 

application 

網上遞交申請 

• Searching record of 

approved or exempted 

NRMM 

查詢已獲核准或豁免的
NRMM 
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Submit Application Form 

提交申請表格 

Register 
註冊 

• Register an account 
註冊一個帳號 

Login 
登入 

• Login to the system 
登入系統 

Selection 
選擇 

• Select application (Approval, Exemption or Modification) 
選擇申請類別(核准，豁免或改裝) 

Fill in 
填寫 

• Fill in the form 
填寫表格 

Submission 
提交 

• Application submission 
提交申請 
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Submit Documents 

提交文件 
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Process Applications 
處理申請 
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Press “Register” 

按下 “註冊” 

Register 

新用戶註冊 

Application – Registration 

申請 - 註冊 
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Application – Login 

申請 - 登入 

Login Page 

登入頁面 
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Application – Select Application Form 

申請- 選擇申請表格 

Submit 

application 

提交申請 

Choose application form 

選擇申請表格 
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Approval Application Form 

申請核准表格 

Read the Notes (scope of 

control, information 

required, etc.) 

閱讀注意事項 (管制範
圍、所需資料等) 

 

Prefilled user information 

預載登記用戶詳細資料 
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Provide information of 

application 

提供申請資料 

 



Approval Application Form (Cont.) 

申請核准表格(續) 

Information of the machine 

& its engine(s) 

機械及其引擎資料 

Declaration & Submit 

聲明及提交 
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Documents for Approval Application  
申請核准的所需文件 
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• Copy of applicant’s identification documents or business 

 registration certificate 

 申請人的身分識別文件或商業登記證的複本 
 

•  Third parties certificate demonstrating compliance with the 

 prescribed emission standard 

 顯示符合訂明排放標準的第三者證明書 

 
•  Photos of NRMM (overall picture, machine’s nomenclature 

 plate and its engine’s information label, and their locations 

 on NRMM) 

 NRMM的相片 (全身照、機械的金屬牌及引擎的資料標籤
 及其於機械的位置)  

 



Documents for Approval Application (Cont.)  
申請核准的所需文件 (續) 

Example of  third parties certificate 

第三者證明書的例子 

 

Approval certificate issued by: 

以下機構簽發的核准證書︰ 

 

•  United States EPA  

 美國國家環境保護局 

•  European Union approval authorities 

 歐盟核准機構 

•  Japan Ministry of Environment 

 日本環境省 
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Example of Approval Certificate 

核准證書的例子 

Engine model 

引擎型號 
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Example of Approval Certificate (Cont.) 

核准證書的例子 (續) 

Emission Level 

排放水平 
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Overall Picture 

全身照 
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Location of the 

nomenclature 

plate 

金屬牌的位置 
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Nomenclature Plate 

金屬牌 
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Engine’s Information Label 

引擎的資料標籤 
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Exemption Application Form 

申請豁免表格 

Read the Notes (scope of 

control, information 

required, etc.) 

閱讀注意事項 (管制範
圍、所需資料等) 

 

Provide information of 

application 

提供申請資料 
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Prefilled user information 

預載登記用戶詳細資料 

 



Information for temporary 

use of non-compliant 

NRMM (justification, 

purpose of use, etc.) 

短期使用不符合訂明標準
的NRMM的資料(申請豁
免理據、使用目的等) 

Exemption Application Form (Cont.) 

申請豁免表格(續) 
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Information of the machine 

& its engine(s) 

機械及其引擎資料 
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•  Must be in Hong Kong on or before 30 November 2015 

  須在2015 年11 月30 日或之前在香港境內 

 

•   EPD may conduct site inspection of the NRMM 

  環保署或會實地視察有關機械 

   

Exemption of Existing NRMM 

豁免原有非道路移動機械 
 



Exemption of Non-compliant NRMM 

豁免不符合標準的非道路移動機械 
 
Criteria: 

條件︰ 

 

• Genuine need to use the machine or vehicle for the purpose set 

out in the applications; and 

 有真實需要為有關申請所列目的而使用有關機械或車輛；及 

 

• No feasible means for the machine or vehicle to conform to the 

prescribed emission standard 

 並無可行方法，使有關機械或車輛符合訂明排放標準 
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Modification Application Form 

申請改裝表格 

Provide information of 

application 

提供申請資料 

 

Read the Notes (scope of 

control, information 

required, etc.) 

閱讀注意事項 (管制範
圍、所需資料等) 
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Prefilled user information 

預載登記用戶詳細資料 

 



Information of the 

modification 

改裝詳情 

Modification Application Form (Cont.) 

申請改裝表格(續) 
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Information of the machine 

& its engine(s) (after 

modification 

機械及其引擎資料(改裝
後) 



Modification of Approved NRMM 
改裝獲核准的NRMM 
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•  Certificate demonstrating  that after the proposed 

 modification, the emission from the machine or vehicle 

 will conform to the prescribed emission standard at the time 

 the approval was given 

 顯示該機械或車輛在建議的改裝後的排放，將會符合在
 給予有關核准時的訂明排放標準的證明書 



• Certificate demonstrating  that  after  the  proposed 

 modification, the emission from the machine or  vehicle 

 will not exceed the emission level of the machine or 

 vehicle as was at the time the exemption  was given 

 顯示該機械或車輛在建議的改裝後的排放，將不會超
 出在給予有關豁免時該機械或車輛的排放水平的證明書 

Modification of Exempted NRMM 
改裝獲豁免的NRMM 
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Submission  

提交 
Approval 

核准 

Exemption 

豁免 

Modification 

改裝 

Reference no. of application 

申請參考編號 
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  Send the required documents with the Reference Number of  
 Application by E-mail to nonroadenq@epd.gov.hk 
 聯同相關文件及申請參考編號發電郵至 nonroadenq@epd.gov.hk  



Status of Application 

申請狀況 
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Summary of Application  

申請總覽 

Summary of 

Application 

page 

申請總覽頁面 

Print label 

打印標籤 

List of all applications 

全部申請 
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Application Status Inquiry  
申請狀況查詢 

Application 

Status Inquiry 

page  
申請狀況查詢
頁面 

Print label 

打印標籤 

Information of the 

machine 

機械資料 
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Labelling requirements 
標籤規定 

Approval label: 

核准標籤： 

Exemption label: 

豁免標籤： 

37 



38 

38 

Labelling requirements (Cont.) 
標籤規定 (續) 

Illustrative photo – 

Display label at a 

conspicuous position 

模擬照片– 標籤應展
示在顯眼位置 

 



Enquiry, Emission Control of NRMM 

查詢非道路移動機械排放管制 

電話 Tel: 2594 6590 

傳真 Fax: 2838 2155 

電郵 Email: nonroadenq@epd.gov.hk 

-END 完- 
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